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24.11.2005 Nr. 59/1EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

EB-STOFNANIR
FRAMKVÆMDASTJÓRNIN

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja
(Mál COMP/M.3982 – Technip/Subsea 7/Asia Pacific JV)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1. Framkvæmdastjórninni barst 14. nóvember 2005 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins 
(EB) nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem franska fyrirtækið Technip SA 
(„Technip“) og singapúrska fyrirtækið Subsea 7 Pty Ltd („Subsea 7“) öðlast í sameiningu yfirráð í 
skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar reglugerðar yfir fyrirtæki („JV“) með kaupum á hlutafé í 
nýstofnuðu sameiginlegu fyrirtæki.

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

 – Technip: þjónusta í tengslum við hönnun, kaup, smíð, uppsetningu og viðhald búnaðar til 
vinnslu og flutnings á olíu og gasi á hafsbotni

 – Subsea 7: þjónusta í tengslum við hönnun, kaup, smíð, uppsetningu og viðhald búnaðar til 
vinnslu og flutnings á olíu og gasi á hafsbotni

 – JV: þjónusta í tengslum við hönnun, kaup, smíð, uppsetningu og viðhald búnaðar til vinnslu 
og flutnings á olíu og gasi á hafsbotni í Asíulöndum sem liggja að Kyrrahafi; selur m.a. 
sveigjanlegar leiðslur

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 287, 18. nóvember 2005). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32(0) 22 96 43 01 
og 22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.3982 – Technip/Subsea 7/Asia Pacific JV, á 
eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
(2) Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32.

2005/EES/59/01
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja
(Mál COMP/M.3996 – Industri Kapital/Kwintet)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1. Framkvæmdastjórninni barst 11. nóvember 2005 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins 
(EB) nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem breska fyrirtækið Industri Kapital 
2000 Ltd („IK“), sem er undir yfirráðum hollenska fyrirtækisins Industri Kapital BV í gegnum 
önnur fyrirtæki, öðlast með hlutafjárkaupum yfirráð í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar 
reglugerðar yfir danska fyrirtækinu Kwintet A/S („KT“).

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

 – IK: fjárfestingar í óskráðum félögum

 – KT: fatnaður fyrir starfsmenn í iðnaði

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 287, 18. nóvember 2005). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32(0) 22 96 43 01 og 
22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.3996 – Industri Kapital/Kwintet, á eftirfarandi 
póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
(2) Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32.

2005/EES/59/02
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja
(Mál COMP/M.4003 – Ericsson/Marconi)

1. Framkvæmdastjórninni barst 15. nóvember 2005 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins 
(EB) nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem sænska fyrirtækið Telefonaktiebolaget LM 
Ericsson („Ericsson“) öðlast með eignakaupum yfirráð í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar 
reglugerðar yfir ýmsum deildum breska fyrirtækisins Marconi Corporation plc („Marconi“).

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

 – Ericsson: sala fjarskiptabúnaðar fyrir fastlínu- og farsímakerfi og þjónustu í tengslum við hann 
til símafyrirtækja um allan heim

 – Marconi: sala búnaðar og þjónustu til símafyrirtækja og annarra fjarskiptafyrirtækja

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 288, 19. nóvember 2005). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32(0) 22 96 43 01 
og 22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.4003 – Ericsson/Marconi, á eftirfarandi 
póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.

2005/EES/59/03
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja
(Mál COMP/M.4006 – Crédit Agricole/Banca Intesa/Nextra Investment Management)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1. Framkvæmdastjórninni barst 9. nóvember 2005 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem franska fyrirtækið Crédit Agricole SA („CA“) 
og ítalska fyrirtækið Banca Intesa SpA („Intesa“) öðlast með hlutafjárkaupum í sameiningu yfirráð 
í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar reglugerðar yfir ítalska fyrirtækinu Nextra Investment 
Management SpA („Nextra“).

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

 – CA: banka- og fjármálaþjónusta

 – Intesa: banka- og fjármálaþjónusta

 – Nextra: eignastýring

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 288, 19. nóvember 2005). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32(0) 22 96 43 01 
og 22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.4006 – Crédit Agricole/Banca Intesa/Nextra 
Investment Management, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
(2) Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32.

2005/EES/59/04
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja
(Mál COMP/M.4022 – Belgian State/CVC/Post Danmark/De Post-La Poste)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1. Framkvæmdastjórninni barst 14. nóvember 2005 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins 
(EB) nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem belgíska ríkið annars vegar og hins vegar 
fyrirtækið Post Invest Europe Sàrl, sem er undir yfirráðum lúxemborgsku samsteypunnar CVC og 
danska fyrirtækisins Post Danmark A/S í sameiningu, öðlast með hlutafjárkaupum í sameiningu 
yfirráð í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar reglugerðar yfir belgíska fyrirtækinu De Post 
NV-La Poste SA („De Post-La Poste“), sem er nú undir yfirráðum belgíska ríkisins.

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

 – De Post-La Poste: almenn póstþjónusta í Belgíu

 – CVC: fyrirtæki sem fjárfestir í óskráðum félögum

 – Post Danmark: fyrrverandi einkaleyfishafi á sviði póstsendinga í Danmörku

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 288, 19. nóvember 2005). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32(0) 22 96 43 01 
og 22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.4022 – Belgian State/CVC/Post Danmark/De 
Post-La Poste, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
(2) Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32.

2005/EES/59/05
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja
(Mál COMP/M.4029 – Kuehne + Nagel/ACR Logistics)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1. Framkvæmdastjórninni barst 17. nóvember 2005 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins 
(EB) nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem svissneska fyrirtækið Kuehne + Nagel 
International AG („K+N“) öðlast með hlutafjárkaupum að fullu yfirráð í skilningi b-liðar 1. mgr.  
3. gr. fyrrnefndrar reglugerðar yfir hollenska fyrirtækinu ACR Logistics Holdings NV („ACR“).

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

 – K+N: flutninga- og birgðaþjónustufyrirtæki sem sinnir aðallega fraktflutningum með flugvélum 
og skipum og flutninga- og birgðaþjónustu í verktöku

 – ACR: flutninga- og birgðaþjónusta í verktöku

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 292, 24. nóvember 2005). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32(0) 22 96 43 01 
og 22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.4029 – Kuehne + Nagel/ACR Logistics, á 
eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1)  Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
(2)  Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32.
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24.11.2005 Nr. 59/7EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja
(Mál COMP/M.4034 – Telenor/Vodafone Sverige)

1. Framkvæmdastjórninni barst 17. nóvember 2005 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins 
(EB) nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem norska fyrirtækið Telenor ASA öðlast 
með hlutafjárkaupum að fullu yfirráð í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar reglugerðar yfir 
fyrirtækinu Europolitan Vodafone AB (en því tilheyrir sænska fyrirtækið Vodafone Sverige AB, 
„Vodafone Sverige“).

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

 – Telenor: fjarskiptaþjónusta og skyld starfsemi í Noregi og annars staðar á Norðurlöndum og í 
öðrum löndum

 – Vodafone Sverige: farsímaþjónusta í Svíþjóð

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 294, 25. nóvember 2005). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32(0) 22 96 43 01 og 
22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.4034 – Telenor/Vodafone Sverige, á eftirfarandi 
póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
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EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 59/8 24.11.2005

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja
(Mál COMP/M.4035 – Telefónica/O2)

1. Framkvæmdastjórninni barst 14. nóvember 2005 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins 
(EB) nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem spænska fyrirtækið Telefónica SA öðlast 
að fullu yfirráð í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar reglugerðar yfir breska fyrirtækinu O2 
plc með yfirtökuboði sem var tilkynnt 31. október 2005.

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

 – Telefónica: alþjóðasímafyrirtæki með starfsemi í Evrópu, Afríku og Suður-Ameríku

 – O2: farsímaþjónusta í Bretlandi, Þýskalandi, Írlandi og á Mön

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 287, 18. nóvember 2005). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32(0) 22 96 43 01 og 
22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.4035 – Telefónica/O2, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
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24.11.2005 Nr. 59/9EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja
(Mál COMP/M.4038 – PAI/SSK (specialty chemicals))

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1. Framkvæmdastjórninni barst 17. nóvember 2005 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins 
(EB) nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem franska fyrirtækið PAI Partners SAS 
(„PAI“) öðlast með hlutafjárkaupum yfirráð í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar reglugerðar 
yfir allri starfsemi sænska fyrirtækisins Sydsvenska Kemi AB („SSK“) á sviði sérnotaíðefna.

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

 – PAI: sjóður sem fjárfestir í óskráðum félögum

 – SSK: framleiðsla og sala sérnotaíðefna, aðallega til nota í yfirborðsmeðferðarefnum (efna-
sambandaframleiðsla fyrirtækisins er ekki seld)

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 294, 25. nóvember 2005). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32(0) 22 96 43 01 
og 22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.4038 – PAI/SSK (specialty chemicals), á 
eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
(2) Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32.
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EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 59/10 24.11.2005

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja
(Mál COMP/M.4039 – Arrow/DNS)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1. Framkvæmdastjórninni barst 16. nóvember 2005 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins 
(EB) nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem bandaríska fyrirtækið Arrow Electronics, 
Inc., Melville, USA („Arrow“) öðlast með hlutafjárkaupum að fullu yfirráð í skilningi b-liðar  
1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar reglugerðar yfir þýska fyrirtækinu DNSint.com AG, Fürstenfeldbruck, 
Deutschland („DNS“).

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

 – Arrow: heildsöludreifing á rafeindaíhlutum og tölvuvörum

 – DNS: heildsöludreifing á tölvuvörum

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 288, 19. nóvember 2005). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32(0) 22 96 43 01 
og 22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.4039 – Arrow/DNS, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
(2) Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32.
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24.11.2005 Nr. 59/11EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja
(Mál COMP/M.4040 – KKR/FL Selenia)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1. Framkvæmdastjórninni barst 17. nóvember 2005 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins 
(EB) nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem lúxemborgska fyrirtækið Sole Italy Sàrl, 
sem er undir yfirráðum hins bandaríska Kohlberg Kravis Roberts & Co. LP („KKR“) gegnum önnur 
fyrirtæki, öðlast með hlutafjárkaupum að fullu yfirráð í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar 
reglugerðar yfir ítalska fyrirtækinu FL Selenia SpA.

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

 – KKR: fjárfestingar í óskráðum félögum

 – FL Selenia: framleiðsla og dreifing smurefna til nota í ökutækjum og iðnaði og ýmissa véla-
vökva til nota í bifreiðum og iðnökutækjum

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi  
birtist í Stjtíð. ESB (C 294, 25. nóvember 2005). Þær má senda með símbréfi (faxnr.  
+32(0) 22 96 43 01 og 22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.4040 – KKR/FL Selenia, 
á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
(2) Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32.
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EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 59/12 24.11.2005

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja
(Mál COMP/M.4043 – Plastal Group/Dynamit Nobel Kunststoff GmbH)

1. Framkvæmdastjórninni barst 18. nóvember 2005 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins 
(EB) nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem þýska fyrirtækið Plastal Germany GmbH 
(„Plastal“), sem er undir yfirráðum Nordic Capital Fund V á Jersey í gegnum önnur fyrirtæki, öðlast 
með hlutafjárkaupum að fullu yfirráð í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar reglugerðar yfir 
þýska fyrirtækinu Dynamit Nobel Kunststoff GmbH og dótturfélagi þess, Menzolit-Fibron GmbH, 
(„DNK“).

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

 – Plastal: framleiðsla hitaþjálla íhluta í ökutæki

 – DNK: framleiðsla hitaþjálla íhluta í ökutæki, framleiðsla hitastinnra íhluta í ökutæki, raftæki 
og annars konar tæki, framleiðsla hitastinnra efnasambanda

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 292, 24. nóvember 2005). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32(0) 22 96 43 01 og 
22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.4043 – Plastal Group/Dynamit Nobel Kunststoff 
GmbH, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
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24.11.2005 Nr. 59/13EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja
(Mál COMP/M.4058 – Logista/Planeta DeAgostini/JV)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1. Framkvæmdastjórninni barst 16. nóvember 2005 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins 
(EB) nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem spænsku fyrirtækin Compañía de 
Distribución Integral Logista SA („Logista“), sem tilheyrir spænsk-frönsku samsteypunni Altadis, 
og Editorial Planeta DeAgostini SA („Planeta DeAgostini“), sem er undir yfirráðum spænsku 
samsteypunnar Planeta og ítalska fyrirtækisins DeAgostini SpA í gegnum önnur fyrirtæki, öðlast 
með hlutafjár- og eignakaupum í sameiningu yfirráð í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar 
reglugerðar yfir nýstofnuðu sameiginlegu fyrirtæki („Newco“) á Spáni.

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

 – Logista: flutningar og birgðaþjónusta

 – Planeta DeAgostini: vinnsla og dreifing útgáfuefnis af ýmsu tagi

 – Newco: flutningar og birgðaþjónusta í tengslum við dreifingu útgáfuefnis

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 294, 25. nóvember 2005). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32(0) 22 96 43 01 
og 22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.4058 – Logista/Planeta DeAgostini/JV, á 
eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
(2) Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32.
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EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 59/14 24.11.2005

Upphaf málsmeðferðar
(Mál COMP/M.3916 – T-Mobile Austria/Tele.ring)

Framkvæmdastjórnin ákvað 14. nóvember 2005 að hefja málsmeðferð í ofangreindu máli eftir að 
hafa komist að þeirri niðurstöðu að mikill vafi léki á að hin tilkynnta samfylking væri samrýmanleg 
sameiginlega markaðnum. Upphaf málsmeðferðar markar byrjun annars áfanga rannsóknar á hinni 
tilkynntu samfylkingu. Ákvörðunin er tekin í samræmi við c-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) 
nr. 139/2004.

Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa fram 
að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

Til að unnt sé að taka fullt mið af athugasemdunum verða þær að berast framkvæmdastjórninni innan 
15 daga frá því að tilkynning þessi birtist í Stjtíð. ESB (C 287, 18. nóvember 2005). Þær má senda 
með símbréfi (faxnr. (32) 22 96 43 01 / 22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísun til máls COMP/M.3916 –  
T-Mobile Austria/Tele.ring, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

Ríkisaðstoð – Holland

Mál C 30/2005 (áður N 78/2004) – Aðstoð vegna endurskipulagningar í fyrirtækinu  
KG Holding NV

Auglýst eftir athugasemdum í samræmi við 2. mgr. 88. gr. EB-sáttmálans

Framkvæmdastjórnin tilkynnti stjórnvöldum í Hollandi með bréfi dagsettu 5. ágúst 2005 að ákveðið hefði 
verið að hefja málsmeðferð í samræmi við 2. mgr. 88. gr. EB-sáttmálans í tengslum við aðstoð sem veitt 
hefur verið til endurskipulagningar í fyrirtækinu KG Holding NV.

Þeir, sem hagsmuna eiga að gæta, hafa eins mánaðar frest frá birtingu þessarar tilkynningar í Stjtíð. 
ESB (C 280, 12. nóvember 2005) til að koma á framfæri athugasemdum varðandi ráðstafanirnar sem 
framkvæmdastjórnin hefur tekið til rannsóknar. Athugasemdir skal senda á neðangreint póstfang.

European Commission
Directorate-General for Competition
State Aid Greffe
SPA3, 06/05A
B-1049 Bruxelles/Brussel

Bréfasími: (32) 22 96 12 42

Athugasemdunum verður komið á framfæri við stjórnvöld í Hollandi. Hagsmunaaðilum, sem leggja fram 
athugasemdir, er heimilt að óska þess skriflega að farið verði með nafn þeirra eða heiti sem trúnaðarmál, 
enda sé óskin rökstudd.

2005/EES/59/14
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24.11.2005 Nr. 59/15EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Ríkisaðstoð – Bretland

Mál C 36/2005 (áður N 373/2005 og CP 225/2005) – Bretland Investbx

Auglýst eftir athugasemdum í samræmi við 2. mgr. 88. gr. EB-sáttmálans

Framkvæmdastjórnin tilkynnti stjórnvöldum í Bretlandi með bréfi dagsettu 20. október 2005 að ákveðið 
hefði verið að hefja málsmeðferð í samræmi við 2. mgr. 88. gr. EB-sáttmálans vegna ofangreindrar 
aðstoðar.

Þeir, sem hagsmuna eiga að gæta, hafa eins mánaðar frest frá birtingu þessarar tilkynningar í Stjtíð. 
ESB (C 288, 19. nóvember 2005) til að koma á framfæri athugasemdum varðandi ráðstafanirnar sem 
framkvæmdastjórnin hefur tekið til rannsóknar. Athugasemdir skal senda á neðangreint póstfang.

European Commission
Directorate-General for Competition
State Aid Greffe
B-1049 Bruxelles/Brussel

Bréfasími: (32) 22 96 12 42

Athugasemdunum verður komið á framfæri við stjórnvöld í Bretlandi. Hagsmunaaðilum, sem leggja fram 
athugasemdir, er heimilt að óska þess skriflega að farið verði með nafn þeirra eða heiti sem trúnaðarmál, 
enda sé óskin rökstudd.

2005/EES/59/16




